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1. Vaste leden : de heren Colla, voorzitter; Dedecker, Devolder, Dubié, Maertens
en mevrouw Laloy, rapporteur.

1. Membres effectifs : MM. Colla, président; Dedecker, Devolder, Dubié, Maer-
tens et Mme Laloy, rapporteuse.

2. Plaatsvervangers : de heren Cornil, Dallemagne, Galand, Ramoudt en
mevrouw Taelman.

2. Membres suppléants : MM. Cornil, Dallemagne, Galand, Ramoudt et Mme
Taelman.
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I. INLEIDING I. INTRODUCTION

Het wetsontwerp dat aan de commissie voor de
Buitenlandse Betrekkingen en voor de Landsverde-
diging werd overgemaakt, vloeit voort uit een wets-
voorstel houdende wijziging van de wet van
8 augustus 1981 houdende inrichting van het Natio-
naal Instituut voor oorlogsinvaliden, oud-strijders en
oorlogsslachtoffers, evenals van de Hoge Raad voor
oorlogsinvaliden, oud-strijders en oorlogsslacht-
offers en houdende inrichting van het Instituut voor
veteranen, dat werd ingediend op 5 december 2002
(stuk Kamer. nr. 50-2175/1) en dat eenparig werd
aangenomen.

Le projet de loi soumis à la commission des Rela-
tions extérieures et de la Défense est la suite d’une
proposition de loi portant modification de la loi du
8 août 1981 portant création de l’Institut national des
invalides de guerre, anciens combattants et victimes
de guerre, ainsi que du Conseil supérieur des invalides
de guerre, anciens combattants et victimes de guerre
et créant l’Institut des vétérans déposée le 5 décembre
2002 (doc. Chambre no 50-2175/001) qui l’a adoptée à
l’unanimité.

II. UITEENZETTING DOOR DE
MINISTER VAN LANDSVERDEDIGING

II. EXPOSÉ DU
MINISTRE DE LA DÉFENSE

De minister van Landsverdediging deelt mee uit dat
hte ontwerp de wet betreffende het Nationaal Insti-
tuut voor Oorlogsinvaliden (NIOOO) wijzigt en het
Instituut voor veteranen (IV) opricht.

Le ministre de la Défense explique que le projet
modifie la loi sur l’Institut national des invalides de
guerre (INIG) en créant l’Institut des vétérans (IV).

De raad van bestuur wordt aangevuld door de
toevoeging van tien nieuwe mandaten (in plaats van
20 zijn er nu 30), die zijn voorbehouden aan perso-
neelsleden van Landsverdediging, van wie er 4
worden gekozen op voorstel van de representatieve
organisaties van het militair personeel.

Le conseil d’administration est complété par l’ajout
de dix nouveaux mandats (on passe de 20 à 30) réservé
à des membres du personnel de la Défense parmi
lesquels 4 sont choisis sur proposition des organisa-
tions représentatives du personnel militaire.

Het Instituut voor veteranen-NIOOO is als para-
statale van het type B verbonden met Landsverde-
digin en staat onder het gezag van de minister van
Landsverdediging.

L’Institut des vétérans-INIG est rattaché à la
Défense nationale en tant que parastatal de type B
sous l’autorité du ministre de la Défense.

Het ontwerp biedt oplossingen voor verscheidene
problemen:

Ce projet apporte des réponses à plusieurs problè-
mes :

— het richt het Instituut voor veteranen op, een eis
van het militair personeel;

— il crée l’Institut des vétérans, ce qui était une
revendication du personnel militaire;

— het maakt een verruining mogelijk van de
bevoegdheden in de raad van bestuur, door er naast
de huidige leden, die vaak hoogbejaard zijn, mana-
gementspecialisten aan toe te voegen afkomstig van
Landsverdediging;

— il permet un renforcement des compétences au
sein du Conseil d’administration en y introduisant, à
côté des membres actuels souvent forts âgés, des
spécialistes de la gestion issus de la Défense;

— het waarborgt ook de toekomst van het
NIOOO door het ongeveer 35 000 nieuwe gerechtig-
den toe te vertrouwen die zich bij de traditionele
gerechtigden zullen voegen, die snel aan het verdwij-
nen zijn (12% overlijdens per jaar — huidig aantal
gerechtigden is 150 000) en die vrezen dat de Staat
binnenkort zal beslissen dat de bevoegdheid van het
NIOOO naar het RIZIV gaat;

— il garantit également l’avenir de l’INIG en lui
confiant quelques 35 000 nouveaux bénéficiaires qui
s’ajouteront aux bénéficiaires traditionnels, en voie
de disparition rapide (12% de décès par an — nombre
de ressortissants actuels ca 150 000) lesquels craignent
que l’État ne décide à brève échéance le transfert des
compétences de l’INIG vers l’INAMI;

— het maakt een einde aan de «administratieve
dooltocht» van het NIOOO, dat afhankelijk is
geweest van de minister van Justitie, de minister van
Pensioenen, de minister van Ambtenarenzaken en
thans van de minister van Landsverdediging;

— il met fin à « l’errance administrative» de
l’INIG qui a dépendu tantôt du ministre de la Justice,
tantôt du ministre des Pensions, tantôt du ministre de
la Fonction publique et actuellement du ministre de la
Défense;
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— de koppeling tussen Landsverdediging en het
IV-NIOOO zal bovendien de technische diensten van
Landsverdediging de mogelijkheid bieden om het IV-
NIOOO af en toe bij te staan voor de behandeling van
bepaalde technische dossiers.

— cette liaison Défense-IV-INIG permettra en
outre aux services techniques de la Défense
d’apporter une aide ponctuelle à l’IV-INIG pour le
traitement de certains dossiers techniques.

De minister beëindigt zijn uiteenzetting met de toe-
stand van de dossiers die nog moeten worden behan-
deld op basis van de wetten van 5 april 1995 en
26 januari 1999.

En clôturant son exposé, le ministre donne la situa-
tion quant aux dossiers restant à traiter sur la base des
lois du 5 avril 1995 et du 26 janvier 1999.

III. BESPREKING EN STEMMINGEN III. DISCUSSION ET VOTES

De 7 artikelen, alsook het wetsontwerp houdende
wijziging van de wet in zijn geheel, worden eenparig
aangenomen door de 9 aanwezige leden.

Les 7 articles, ainsi que l’ensemble du projet de loi
portant modification de la loi ont été adoptés à
l’unanimité des 9 membres présents.

Vertrouwen werd geschonken aan de rapporteur
voor het uitbrengen van een mondeling verslag in
plenaire vergadering.

Confiance a été faite à la rapporteuse pour un
rapport oral en séance plénière.

De rapporteur, De voorzitter,

Marie-José LALOY. Marcel COLLA.

La rapporteuse, Le président,

Marie-José LALOY. Marcel COLLA.

G01351 — E. Guyot, n. v., Brussel


